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КОНЦЕПТ РОЗУМІННЯ: ТЕОРЕТИЧНЕ 
ОБҐРУНТУВАННЯ ТА МОЖЛИВОСТІ ПРАКТИЧНОЇ 

РЕАЛІЗАЦІЇ НА УРОКАХ ІСТОРІЇ

У статті акцентовано увагу на зміні смислового навантаження 
концепту дидактики – розуміння. Феномен розуміння розглядається 
як пізнавальна діяльність людини, яка враховує специфіку її індивіду-
ального буття. У навчанні розуміння акцентує увагу людини як цін-
ності. Підкреслюється, що суттєву роль у поясненні концепту розу-
міння відіграє невідоме. Невідоме є ресурсом для розуміння.

Ключові слова: розуміння, дидактика, навчання, цінність, 
рефлексія.

Сучасні соціокультурні реалії означені потужним симбіо-
зом технічних новацій з науковими досягненнями, бурхливим 
розвитком інформаційного ресурсу, поглибленням низки гло-
бальних проблем, породженням віртуального виміру культури 
тощо. Реалії сучасного світу суттєво впливають на всі сфери 
суспільного життя, зокрема на сферу освіти. Зазнає змін соці-
окультурна місія освіти. Посилюється її превентивна функція 
у суспільстві. Вона дедалі більше орієнтується на перспективи 
майбутнього, а не на здобутки минулого.

Зазначений цивілізаційний контекст актуалізує пробле-
му пошуку й переосмислення можливостей подальшого роз-
витку освітньої сфери, зокрема дидактики як теорії навчан-
ня. У статті акцентуємо увагу на зміні смислового наванта-
ження концепту дидактики – розуміння.

Проблемі розуміння у навчальній діяльності присвячено низ-
ку досліджень у сфері психології, педагогіки, культурології, фі-
лософії тощо. Загалом, науковці пояснюють феномен розуміння 
як «психологічний стан, який виражає правильність ухваленого 
рішення й супроводжується відчуттями упевненості у точності 
сприйняття або інтерпретації якої-небудь події, явища, факту»1.

Феномен розуміння, насамперед, став предметом наукових 
зацікавлень у філософії. У сучасних філософських дослідженнях 
ним займаються представники герменевтики. Так, онтологічне 
трактування розуміння як способу людського буття презентова-
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не у працях Г. Гадамера, розуміння як одну з рис людського піз-
нання поряд із поясненням представлене у роботах П. Рікьора, 
методологічний підхід, згідно з яким розуміння досягається у ре-
зультаті вироблення певних методів висвітлений у дослідженнях 
Е. Бетті. Розуміння як методологічна основа гуманітарного зна-
ння презентована у роботах В. Дільтея. Дослідник у своїх пра-
цях акцентував увагу на психологічному аспекті розуміння. Він 
вважав, що чуже буття надається людині у фактах зовнішньо-
го сприйняття, у жестах, звуках, діях. Вони, потрапляючи до ор-
ганів чуттів у вигляді окремих ознак, доповнюються особистіс-
ним баченням людини, яке міститься у сформованих життєвих 
практиках та ціннісних орієнтирах2. Саме процес, за тверджен-
ням дослідника, у якому ми зі знаків, чуттєво даних зовні, пізна-
ємо певний внутрішній зміст, і є розумінням3.

Принципово іншу позицію висловлює Г. Ріккерт. Дослідник 
прагне усунути психологізм із проблеми розуміння. У своїй пра-
ці «Науки про природу і науки про культуру» він стверджує, 
що «розуміння – це «надчуттєвий» сенс самого тексту, а не без-
посереднє переживання інтерпретаторами й того, кого він ін-
терпретує»4. Науковець розмежовує поняття – пояснення, ро-
зуміння, тлумачення, виокремлюючи три «царства» – дійснос-
ті, цінностей, сенсу, з якими корелюються три методи їх осмис-
лення – пояснення, розуміння й тлумачення5. Діалогову приро-
ду феномену розуміння презентують у своїх працях М. Бахтін, 
О. Потебня. На їх думку, розуміння є творчим процесом.

Таким чином, розуміння розглядається дослідниками своє-
рідною стороною пізнавальної діяльності людини, яка не просто 
враховує, а й ґрунтується на специфіці її індивідуального буття, 
історично-культурному досвіді. «Проблема розуміння та інтерпре-
тацій у процесі сприймання не виникла б, якби відчуття «прямо» 
передавали певним чином кодовану інформацію, вже цілком на-
явну у зовнішньому світі, до людського мозку, де вона реконстру-
ювалась як знання про об’єкти»6, – стверджує Є. Бистрицьким.

У навчальній діяльності концепт розуміння спрямовується 
на відображення психологічного стану людини та символізує її 
упевненість у достовірному сприйнятті нею певної події, яви-
ща чи факту. У актах розуміння явища, факти, події наділені 
суб’єктивним досвідом та характеристиками тих, хто їх пізнає. 
Відтак розуміння не передбачає відображення явищ та подій 
у їх об’єктивній даності, оскільки переломлює їх через призму 
внутрішнього Я. Розуміння є більш ширшою метою навчання 
поряд із читанням, письмом, арифметикою тощо. Здатність ро-
зуміти принципи побудови, функціонування предмета є більш 
значимими, а ніж просто знати про цей предмет.

Американські дослідники Чальз К. Бонуелл та Трейсі К. Сазер-
ленд розглядають розуміння як здатність буквально розуміти зна-
чення будь-якого повідомлення. Вони виокремлюють три режими 
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розуміння: переклад (сприймати викладене і переносити у іншу 
форму (інші слова, графіки тощо)); інтерпретація (перебудова ідей 
у нову конфігурацію); екстраполяція (оцінювання і прогнозуван-
ня, виходячи із раніше отриманої інформації)7.

Інший дослідник Дж. Равен трактує розуміння у процесі на-
вчання як «здатність переконувати, збирати аргументи, дава-
ти оцінку, приймати правильні рішення, ініціювати дії, спира-
ючись на інтуїцію, і використовувати почуття для моніторин-
гу їх результатів, давати іншим відчути себе вільним, бути ліде-
ром»8. Така освітня діяльність постає не як інформаційна, а як 
розвивальна, яка спрямовується на розкриття їх внутрішнього 
потенціалу, плекання їх здібностей й створення стимулів для їх 
застосування. Прикладом даних міркувань може слугувати тех-
нологія навчання читанню (автор О. Кушнір). Слід зазначити, 
що у вітчизняній освітянській практиці вона знайшла втілення 
на жаль лише у початковій школі. Засадничою ідеєю технології 
є розуміння того, що навчання читанню має відбуватися у від-
повідності з особливостями природи людського Я. Автор техно-
логії відмовляється від традиційних підготовчих вправ, які зму-
шують дитину багаторазово прочитувати по складах короткі й 
примітивні тексти, оскільки за таких умов навчальна діяльність 
дитини набуває механічного характеру. Дитина не дуже осмис-
лює її мету й завдання і як результат – втрачає інтерес до читан-
ня. О. Кушнір у своїй технології переслідує й реалізує докорін-
но іншу мету, а саме виховання читача. Щоб читання як фено-
мен людського життя повноцінно увійшло в життя дитини, ав-
тор технології пропонує їй читати лише високохудожні твори. 
На уроці дитина має працювати не з творами, а жити повноцін-
ним життям героїв твору, співпереживати чи заглиблюватися 
разом з автором у глибину поставленої ним проблеми. Критерієм 
розуміння є не стільки знання тексту, а його переживання, про-
живання разом із героями. Відповідно, метою уроку читання – є 
«потрясіння душі, її пробудження. Якщо дитина не переживає 
глибоко, якщо вона як логічна машина, щось засвоїла, але сер-
цем і душею не відгукнулася, то це втрачений час»9.

Ідеї технології навчання читанню О. Кушніра можуть бути 
продуктивними на уроках історії під час опрацювання історич-
них джерел. Вони дозволяють розглянути світ минулого не че-
рез призму зовнішньо накладеної системи законів та законо-
мірностей як способів осмислення історичного буття, а вжи-
ваючись у внутрішній світ історичних персонажів конкретної 
епохи, що постають співрозмовниками у діалоговій взаємодії з 
сучасністю. Справедливо зауважує Г. Кнабе: «Живе єство куль-
тури і суспільне буття виявляється, проте не у цих загальних 
закономірностях, а в тих обумовлених своїм часом і тому непо-
вторних взаємодіях «особистості» та «індивіда», які є характер-
ними для кожної конкретної історично-культурної ситуації»10. 
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Власне, такий пережитий із середини стан Іншого може спону-
кати до плекання етично-моральних вчинків: співчуття, спів-
переживання, співпричетності, спів розуміння. Історичний до-
свід пращурів розглядається з позицій культуроформуючого 
потенціалу сучасності, презентує нові обрії її поступу, зумовлює 
вихід на одвічні цінності людського буття. Історія позбудеть-
ся ролі ідеологічної прислужниці владних інституцій, оскіль-
ки буде представляти досвід попередніх епох з їх світоглядно-
ціннісних позицій та орієнтирів, а не з огляду на характеристи-
ки та розуміння його сучасністю.

Світ минулого постає як відкритий, незавершений простір 
співпраці між сучасним і минулим, як результат множиннос-
ті дискурсів, кожен з яких є істинним. Історичний процес роз-
глядається як власне розуміння минулого. Це – витвір, продукт 
його свідомості. За такого підходу історія розглядається не як 
громіздке нагромадження фактів, які необхідно впорядкувати 
та узгодити, а як конструювання, історична інтерпретація, ба-
гатовекторність минулого. Історичне буття постає як сукупність 
поглядів, різних точок зору, ідеологічних переконань суб’єктів 
освітньої взаємодії. Власне, вони і впливають на достовірність 
історичного знання. Кожна епоха вносить своє розуміння та 
пояснення історичного минулого в залежності від своїх цінніс-
них принципів та орієнтирів, запитів та світоглядних позицій. 
Отже, спираючись на даний підхід, неможливо створити єдину 
достовірну картину пояснення минулого. Такий ракурс осмис-
лення досвіду минулого зумовлює його гуманістичне забарвлен-
ня, позбавляє однобічного підходу у поясненні історичних по-
дій. Минуле позбавляється ворожої налаштованості, конфрон-
таційності та непримиренності, воно демонструє потребу та 
здатність дошукатися до «істини», пробившись крізь товщу мі-
фів, ідеологем чи просто замовчування фактів.

Наступною позицією у поясненні концепту розуміння є 
врахування тієї обставини, що у пізнавальному процесі завжди 
зберігається частина незвіданого та незбагненного. Це «прихо-
ване» від людини буття І. Кант свого часу назвав «річ у собі». 
Лише та частина властивостей і характеристик, яка «відкрива-
ється» людині у пізнавальній діяльності є основою для побудо-
ви розуміння. Відтак, мова про стовідсоткове розуміння йти не 
може. Цей процес є невичерпний і пов'язаний із потребами, ін-
телектуальним досвідом та можливостями тих, хто пізнає. Він 
вказує на можливість перспектив пізнання. Адже невідоме є 
ресурсом для подальшого пізнавальної діяльності, а відтак й ро-
зуміння. Тобто, процес розуміння може існувати лише за на-
явності нерозуміння. Саме завдяки нерозумінню стає можли-
вою здатність вибудовувати нові сенси, тобто нове розуміння. 
Нерозуміння є матеріалом, підґрунтям для подальшого пошу-
ку. Нові знання здобуваються із ситуації незнання. Вони «на-
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роджуються» у ситуаціях, позначених творчістю і свободою. 
В. Болотов стверджує, що рефлексія нерозуміння у навчаль-
ній діяльності є не менш важливою, а ніж практики розуміння. 
Якщо всі шкільні проекти були успішними, то вони радше упо-
дібнюються імітації, ніж відповідають справжньому стану ре-
чей, – вважає дослідник11. Нерозуміння є поштовхом та потре-
бою навчатися новому й здатністю відмовлятися від звичного 
та зрозумілого, яке не сприяє розумінню.

Нерозуміння забезпечує гнучкість, варіативність пізна-
вального процесу, здатність його відшуковувати нові лакуни 
розвитку. За твердженням Т. Лютого, нерозуміння отримує 
статус «іншого розуму, своєрідного мудрого безумства, ще не 
обробленого ідеологією»12. Даний статус не ґрунтується на за-
цікавленій доцільності, не передбачає будь-якої обмеженості і 
упередженості використанні тощо, а радше засвідчує вкоріне-
ність у самому житті. Нерозуміння, на думку дослідника, «за-
ховане у позасвідомих глибинах і постає у вигляді прикрої ка-
верзи або пихи», уособлюючи безпосередність самого життя та 
ту упорядковану не упорядкованість, яку не можна вхопити 
жодними методологічними щипцями13. Воно є там, де розум і 
розсудок мають обмеженість свого застосування. Саме воно 
дозволяє сприймати світ автентично. Відповідно, у навчаль-
ній діяльності нерозуміння не повинно трактуватися як пев-
ний вирок чи покарання. Радше це – підґрунтя для розробки 
нового ресурсу знань, апробація та упровадження нових тех-
нологій їх творення, заснованих на особистісному потенціалі 
тих, хто навчається, розкритті їх людської сутності.

У контексті даних міркувань П. Саух наголошує, що розу-
міння можливе за умови врахування унікальної людської приро-
ди, її другодомінантності (іншодомінантності). Під час таких від-
носин людина не лише долучається до світу Іншого, пізнає та ви-
знає його унікальність та особливість, а й стверджує саму себе, 
розширює можливості власного самопізнання. Відбувається 
процес управління особистістю власним розвитком, що вима-
гає активної рефлексії та добровільної оцінки того, «чим я був» і 
«чим я став». Дослідник радить позбутися «поширеного забобону 
просвітницької педагогіки, що педагог повинен знати про сво-
їх учнів усе. Справжнє покликання педагога не знати дитину, 
а зрозуміти її»14. Розуміння враховує існування Іншого у його ін-
шості. Воно передбачає його безоцінне сприйняття, виявлення 
смислів, що стоять за словами, жестами, позами, діями, помис-
лами. Емпатійні почуття виникають як відгук на переживання 
людей, як усвідомлення своїх вчинків та ідей тощо. Осереддям 
навчальної діяльності є позиція наставника у якій він розуміє 
й безумовно приймає дитину такою, якою вона є. Загалом від-
бувається поворот до особистісної моделі освіти, до педагогіки 
співробітництва та розуміння. Розуміння, на думку П. Сауха, це 
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не лише здатність мислити на рівні розуму, здатність сприймати 
та переробляти інформацію, а й здатність «відшукувати смисл 
цієї інформації, пов’язувати її зі смислом подій теперішнього, 
минулого й майбутнього, робити це надбанням індивідуального 
й колективного досвіду»15.

У навчальній діяльності розуміння акцентує увагу на людині 
як цінності. Навчання спрямовується на потреби людини, вра-
ховує її інтереси та можливості, зумовлює здатність допомогти 
її само становленню й розвитку. «Зрозуміти Іншого, щоб набли-
зитися до себе» – таке гасло педагогіки, що ґрунтується на розу-
мінні. Знання, відірвані від розуміння, практично нічого не ма-
ють спільного з досвідом тих, хто навчається. Вони належним 
чином не використовуються у практиках життя. Як результат у 
навчальній діяльності спостерігаємо відірваність від життєвих 
проблем, надзвичайно заформалізовані зміст та методики, прак-
тичне неврахування різнопланових унікальних здібностей тих, 
хто навчається, їх потреб у засвоєнні певних видів діяльності.

Взаємовідносини Я-Інший утворюють інтерсуб’єктивний 
між-простір, у якому відбувається взаємозбагачення. Людське 
Я за щораз само вибудовує себе та стверджує по відношенню до 
свого попереднього стану як Іншість. У таких взаємовідносинах 
виявляється унікальність кожного учасника, рівність один од-
ному, не зважаючи на відмінність і навіть суперечливість їх по-
глядів, визнання права кожного на його самобутність та інак-
шість. Дані взаємовідносини є можливими за умови, що вони 
пов’язані із толерантністю та довірою. Чим вищий рівень довіри 
та толерантності, тим більш успішною буде комунікативна вза-
ємодія у просторі інтерсуб’єктивності, налаштованість на пози-
тивне сприйняття Іншого у його інакшості та самобутності. Така 
взаємодія сприяє створенню своєрідного між-людського просто-
ру, який робить людину людиною, не дозволяє їй загубитися у 
вирі життя. У праці «Перспектива» М. Бубер пише, що сфера 
між буття притаманна людині від самого початку. Вона є пер-
винною категорією людської дійсності, яка здатна зреалізувати 
себе у різні способи в залежності від масштабів людської зустрі-
чі16. Загалом комунікація спрямовується на взаєморозуміння та 
взаємоузгодженість при збереженні відмінності та унікальнос-
ті позицій учасників, що у результаті окреслює ціле покладання. 
Участь у комунікативних практиках з Іншими створює можли-
вість для «суб’єкта формування внутрішнього діалогу, розвива-
ти здатність до відкритості і інтеріоризації досвіду Іншого, на цій 
підставі можливості само трансформації через самотранценду-
вання та трансгресію»17. Гарантією успішності та продуктивнос-
ті комунікації є розуміння.

Прикладом формування «розуміючих стратегій» у навчальній 
діяльності є презентація російським дослідником Ю. Троїцьким 
освітньої технології «Школа розуміння». Зокрема, навчання істо-
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рії за технологією Ю. Троїцького виключає підручник, заміню-
ючи його дидактично-методичним комплексом. До цього комп-
лексу входить низка різноманітних історичних джерел, що мак-
симально презентують відмінність суджень і протиріччя у пози-
ціях авторів. Тексти також різняться за жанрово-стилістичним 
різноманіттям, за засобами кодування історичної інформації. 
Під час навчання суб’єкти створюють власну версію історичних 
подій, приміряючи на себе ролі, сучасника, іноземця, нащадка. 
Рольові стратегії, які реалізуються у процесі навчання, дозволя-
ють тим, хто навчається, «вжитися» у них, зрозуміти ту чи іншу 
позицію, висловити своє ставлення та оцінку подіям минулого. 
Вони самостійно у навчанні вибудовують власну інтерпретацію 
розуміння минулого, а не завчають ту, що пропонують автори 
підручника. Попри фрагментарність знаннєвого ресурсу, безпе-
речно сильною стороною даної технології є її спрямованість на 
особистісний досвід та інтереси тих, хто навчається18.

Розуміння тісно пов’язане з рефлексією, оскільки власне на 
ній і ґрунтується. Філософський словник трактує рефлексію як 
«зворотне звернення», процес самопізнання суб’єктом психіч-
них актів та станів, форму теоретичної діяльності людини, спря-
мованої на осмислення власних дій та їх законів19. У рефлексії 
людина отримує можливість немов би «відсторонитися» від сво-
їх міркувань та дій, зайняти позицію стороннього спостерігача, 
не заангажовано розмірковувати над своїми діями та думками. 
Йдеться про здатність людини у вирішенні проблем переглядати 
та відмовлятися від уже набутих знань задля можливості отри-
мання нових. У цьому процесі рефлексія не стільки спрямову-
ється на інтерпретацію вже набутого знання, скільки передба-
чає прорив у невідоме. Це можливість рухатися не чітко окрес-
леними шляхами, а радше манівцями, використовуючи іма-
нентну природу людини, її інтуїцію, налаштованість на осмис-
лення світу у всіх його проявах. Відповідно рефлексія спрямову-
ється на окреслення проблемного поля у вирішенні певного за-
вдання, зосереджуючись на змісті своїх думок, абстрагуючись 
від зовнішнього й виявляючи здатність запропонувати множин-
ність шляхів розв’язання проблеми, а також виявити нові про-
блеми, нові перспективи подальшого його осмислення. Вона 
презентує принцип мислення, що включає самоосмислення про-
блеми. Це здатність мислити у просторі різних площин, що сим-
волізує багатовимірний та трансформативний характер рефлек-
сії. Загалом вона презентує свого роду інтелектуальні пошуки у 
створенні нового смислового простору.

Основний мотив людини, що рефлексує, – це здатність піз-
навати, розуміти і осмислювати світ у всіх проявах його склад-
ності, здатність бути «бунтівником» проти усіляких умовностей 
та стереотипів. Втрата нею цієї здатності «зачиняє» для неї світ 
творчості, «вмонтовуючи» її реалії у чітко окреслені межі буття. 
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У рефлексії знаннєва компонента завжди переломлюється крізь 
призму людського Я, використовує її потенціал та сприяє її по-
дальшому розвитку. Слід зазначити, що знання і рефлексія не 
протиставляються одне одному. Вони є взаємозумовлювальни-
ми у пізнавальному процесі. Знання саме по собі функціональ-
но «мертве», а рефлексія безпредметна, лише у взаємозв’язку 
вони здатні забезпечити пізнавальний ефект.

Таким чином, концепт дидактики розуміння у контексті су-
часних цивілізаційних викликів набуває нового смислового за-
барвлення. У навчальній діяльності розуміння спрямовується 
на відображення психологічного стану людини та символізує її 
упевненість у достовірному сприйняття нею певної події, яви-
ща чи факту. У актах розуміння явища, факти, події наділені 
суб’єктивним досвідом та характеристиками тих, хто їх пізнає. 
Суттєву позицією у поясненні концепту розуміння є врахування 
тієї обставини, що у пізнавальному процесі завжди зберігається 
частина незвіданого та незбагненного. Невідоме є ресурсом для 
подальшого пізнавальної діяльності, а відтак й розуміння.
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Олександр Лисенко 

ПРОБЛЕМА ВІЙСЬКОВОГО ПОЛОНУ 
ЯК ПРЕДМЕТ СОЦІАЛЬНОЇ ТА УСНОЇ ІСТОРІЇ. 

ДЕЯКІ ПИТАННЯ МЕТОДОЛОГІЇ
У статті аналізуються сучасні підходи до методології та сут-

ності соціальної історії як сфери наукових досліджень. Більш де-
тально розглядається проблема військовополонених в аспектах її 
наукових студій під час подій Другої світової війни.

Ключові слова: Друга світова війна, соціальна історія, мето-
дологія, військовополонені, міжнародно-правові акти, інтерновані, 
проблема вибору.

Донині не спадають дискусії довкола науково-пізнавальної 
цінності мемуаристики, епістолярій, різноманітних усних дже-
рел. Представники, так би мовити, «фундаменталістських» під-
ходів, обстоюють пріоритети джерельних пластів (документів 
державних установ і громадських об’єднань, літописів, речових 
реліквій, різноманітної друкованої продукції – плакатів, листі-
вок, гасел, фото-, фоно-, кінодокументів. «Останнім доводом» 
© Олександр Лисенко, 2015



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Coated FOGRA27 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
    /Arial-Black
    /Arial-BlackItalic
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialUnicodeMS
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /Impact
    /LucidaConsole
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /TimesNewRomanMT-ExtraBold
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /PDFX1a:2001
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>
    /HEB <>
    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata pogodnih za pouzdani prikaz i ispis poslovnih dokumenata koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 5.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /RUS <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /ConvertToRGB
      /DestinationProfileName (sRGB IEC61966-2.1)
      /DestinationProfileSelector /UseName
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements true
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /UseDocumentProfile
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [419.528 595.276]
>> setpagedevice




